
INSTRUKCJA OBSŁUGI – ELEKTRONICZNY PASTUCH GPS 

 OSTRZEŻENIA 

* Ten produkt nie jest odpowiedni dla agresywnych zwierząt.  

Nie używaj go, jeśli Twój pupil zachowuje się agresywnie, ponieważ może to spowodować poważne obrażenia lub śmierć 
właściciela lub innych osób. W razie wątpliwości co do przydatności tego produktu, skonsultuj się z lekarzem weterynarii lub 
certyfikowanym trenerem. 

* Ładuj produkt wyłącznie w zakresie temperatur od 0°C do 40°C. Ładowanie poza tym zakresem może spowodować wybuch lub 

pożar. 

* Ten produkt zawiera akumulator litowo-jonowy. Nie spalaj, nie przekłuwaj, nie deformuj, nie zwieraj ani nie używaj 

niewłaściwej ładowarki. Zignorowanie tego ostrzeżenia może spowodować pożar, wybuch lub obrażenia ciała.  

* Ten produkt nie jest zabawką. Przechowuj go poza zasięgiem dzieci.  

Pamiętaj, że bezprzewodowy elektroniczny pastuch ZF500 nie stanowi fizycznej bariery; System został zaprojektowany, aby 
odstraszać zwierzęta za pomocą korekcji statycznej, przypominając im o pozostaniu w bezpiecznym, wyznaczonym obszarze.  

Regularne wzmacnianie treningu jest kluczowe, ponieważ różne zwierzęta mają różną tolerancję na korekcję statyczną.  

Ten system nie gwarantuje, że wszystkie zwierzęta pozostaną w wyznaczonych granicach. Nie wszystkie zwierzęta nauczą się 
unikać przekraczania granicy podczas treningu, więc nie należy polegać wyłącznie na nim w kwestii utrzymania zwierzęcia.  

Zalecamy przeprowadzenie kilku cykli szkoleniowych przed użyciem systemu ogrodzenia bez nadzoru.  

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

1. Dostosuj trening w przypadku zauważenia stresu: 

Jeśli Twój pupil wykazuje oznaki napięcia lub stresu, zwolnij tempo treningu, zmień dni treningowe lub zwiększ czas zabawy w 

bezpiecznym promieniu. 

2. Rozpoznaj typowe oznaki stresu: 

(1) Uszy przyciśnięte do tyłu 

(2) Pokulony ogon 

(3) Obniżona postawa ciała 

(4) Podniesiona sierść (włosy na plecach) 

(5) Nerwowe, gwałtowne ruchy lub sztywna postawa ciała 

3. Zapewnij komfort w pobliżu chorągiewek granicznych: 

Pod koniec każdej sesji treningowej Twój pupil powinien czuć się całkowicie komfortowo w pobliżu chorągiewek granicznych. 
Angażuj się aktywnie w każdą sesję tresury i spraw, aby była przyjemna. Trening powinien być przyjemny, sprawiedliwy, 

stanowczy i spójny. 

4. Zadbaj o to, aby sesje treningowe były krótkie: 

Każda sesja powinna trwać od 10 do 15 minut. Unikaj pośpiechu. Częste, krótkie sesje są skuteczniejsze niż dłuższe, rzadsze.  

5. Ukończ cały program treningowy: 

Nawet jeśli Twój pupil wydaje się dobrze reagować na szkolenie, konieczne jest ukończenie całego programu. Wzmocnienie 
tresury jest kluczowe! 

6. Zdejmij obrożę GPS po każdej sesji: 

Upewnij się, że obrożę GPS zdejmujesz swojemu pupilowi po każdej sesji treningowej. 

7. Używaj dodatkowych zabezpieczeń podczas treningu: 



Upewnij się, że Twój pupil jest zabezpieczony w inny sposób (np. obrożą lub smyczą) podczas treningu.  

8. Zdejmij obrożę po wyjściu ze strefy bezpieczeństwa: 

Jeśli musisz wyprowadzić swojego pupila poza strefę bezpieczeństwa podczas treningu, zdejmij obrożę i zostaw ją w 

wyznaczonym miejscu dla zwierząt, zanim wyniesiesz go poza strefę bezpieczeństwa.  

OBSŁUGA PASTUCHA ELEKTRONICZNEGO 

Krok 1: Przygotuj obrożę GPS ZF500 

Obroża GPS ZF500 jest dostarczana z parą długich i krótkich elektrod statycznych. W przypadku zwierząt krótkowłosych należy 
używać krótkich elektrod statycznych. W przypadku zwierząt o długiej lub gęstej sierści należy używać długich elektrod 
statycznych (w razie potrzeby można również przyciąć sierść w punktach styku).  

Dokręć elektrody statyczne zgodnie z instrukcją instalacji zawartą w niniejszej instrukcji.  

Krok 2: Włącz obrożę 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk U przez około 3 sekundy, aby włączyć urządzenie. Ekran zaświeci się, wyświetlając ikony aktualnego 
trybu i poziomu naładowania baterii. 

Krok 3: Ustaw punkt środkowy i bezpieczny 

A. Wyszukiwanie sygnału GPS 

Po włączeniu, wyszukiwanie sygnału potrwa 3-5 minut. 

W tym czasie ikony GPS na ekranie będą migać. 

Upewnij się, że znajdujesz się w obszarze o silnym sygnale GPS, ponieważ przeszkody mogą utrudniać wyszukiwanie. Zaświecenie 
się pasków sygnału GPS oznacza nawiązanie połączenia. Zalecamy korzystanie z produktu, gdy siła sygnału jest maksymalna. 
WŁĄCZAJ OBROŻE POD GOŁYM NIEBEM! 

B. Pozycjonowanie punktu środkowego 

Przy pierwszym użyciu należy ustawić punkt środkowy ogrodzenia. Gdy ekran jest włączony, a siła sygnału przekracza 3 kreski, 
naciśnij i przytrzymaj przycisk pozycjonowania, aż na ekranie pojawi się ikona pozycjonowania i tekst (patrz rysunek B). Oznacza 
to pomyślne pozycjonowanie. 

C. Ustawianie strefy aktywności 

Po pomyślnym ustawieniu, na ekranie pojawi się żądana odległość. 

Po ustawieniu szerokości” zostanie wyświetlony ekran, na którym można ustawić strefę aktywności.  

Krok 4: 

C. Ustawianie strefy aktywności 

Po pomyślnym ustawieniu, naciśnij przycisk zasilania, aby przejść do ekranu „Szerokość strefy” i ustaw strefę aktywności. 

Za pomocą przycisków +/- ustaw żądaną bezpieczną odległość (49-2000m). Jeśli przez 10 sekund nie zostanie wykonana żadna 
czynność, odległość zostanie automatycznie potwierdzona.  

D. Jak zmierzyć wymaganą odległość 

Po ustawieniu środka pola, otwórz ekran „Szerokość strefy” i podejdź do granicy promienia aktywności, który chcesz ustawić. 

Wskaźnik „CURR” w prawym dolnym rogu ekranu pokaże odległość od środka.  

Po osiągnięciu żądanej granicy, użyj wartości „CURR” jako parametru ustawień. Aktywny promień zostanie skonfigurowany w tej 

odległości. 

Krok 5: Umieść flagi graniczne 

1. Flagi graniczne służą jako wizualne znaczniki wskazujące granice strefy aktywności.  

2. Umieść flagę graniczną co 10 stóp (ok. 3 m) wzdłuż obwodu wyznaczonego obszaru granicznego. 



Po wykonaniu tych kroków możesz rozpocząć szkolenie psa. 

1. Załóż psu na szyję osobną obrożę i przypnij smycz. 

2. Nie przypinaj smyczy do obroży GPS ZF500, aby obroża nie była narażona na nacisk z zewnątrz.  

3. Przygotuj dla psa małe, pożądane smakołyki (takie jak suszone mięso lub parówki).  

Etap 1: Szkolenie psa w zakresie granic 

Świadomość (dni 1-3) 

* Czas trwania: 3 dni, 3 sesje dziennie, każda trwająca 10-15 minut. 

* Cel szkolenia: Pomóż psu rozpoznawać sygnały graniczne i ostrzeżenia dźwiękowe obroży, aby wyznaczyć nowy, bezpieczny 
obszar aktywności. 

Ustawienia: Skonfiguruj obrożę GPS ZF500 w trybie wibracji i sygnału dźwiękowego  

USTAWIENIA 

1. Prowadź swojego pupila na smyczy w bezpiecznym obszarze i chwal go, gdy będzie współpracował. (Krok A1)  

2. Kontroluj swojego pupila za pomocą smyczy i skieruj go do flagi wyznaczającej granicę bezpiecznego obszaru. Gdy pupil zbliży 
się do strefy korekcji, najpierw zostanie aktywowana strefa ostrzegawcza.  

Urządzenie rozpocznie działanie i wyemituje sygnał dźwiękowy. Jeśli pupil nadal będzie przekraczał strefę ostrzegawczą i opuści 
strefę bezpieczną, obroża ZF500 włączy dźwięk i wibracje. Pozwól pupilowi pozostać poza strefą przez 3-5 sekund, a następnie 
skieruj go z powrotem do strefy bezpiecznej. (Gdy Twój pupil wróci do bezpiecznej strefy, natychmiast pochwal go za dobre 
zachowanie.) (Krok A2) 

3. Powtarzaj ten proces przy tej samej chorągiewce granicznej, aż Twój pupil zacznie aktywnie unikać opuszczania bezpiecznej 
strefy. 

4. Kontynuuj trening przy 3-4 różnych chorągiewkach granicznych, aby sesje były dla Twojego pupila przyjemne! Jeśli Twój pupil 
szybko się wycofa lub odmówi przekroczenia granicy, pochwal go i nagródź smakołykami.  

Etap 2: Szkolenie psa w zakresie świadomości granic (dni 4-6) 

Czas trwania szkolenia: 3 dni, 3 sesje dziennie, każda trwająca 10-15 minut. 

Cel szkolenia: Naucz swojego pupila przebywania w obrębie ogrodzonych terenów i respektowania granic.  

Ustawienia: Skonfiguruj obrożę GPS ZF500 w trybie wibracji, sygnału dźwiękowego i impulsu elektrycznego.  

USTAWIENIA 

Kroki: 

1. Powtórz kroki 1-4 z etapu 1: Wykonaj ten sam proces, co w etapie 1, aby wzmocnić świadomość granic.  

2. Obserwuj początkowe reakcje: Obserwuj subtelne reakcje swojego pupila, takie jak ruchy uszu, odwracanie głowy i patrzenie 

na ziemię, gdy obroża się aktywuje. 

3. Kontynuuj z tą samą flagą: Kontynuuj trening z tą samą flagą, aż pupil zacznie aktywnie unikać wchodzenia na obszary poza nią. 

Etap 3: Trening rozpraszania uwagi (dni 7-9) 

Czas trwania treningu: 3 dni, 3 sesje dziennie, każda trwająca 10-15 minut. 

Cel treningu: Wzmacniaj umiejętność zwierzęcia do pozostawania w bezpiecznym promieniu, jednocześnie wprowadzając 

elementy rozpraszające uwagę poza tym obszarem. 

Ustawienia: Dostosuj ustawienia obroży na podstawie reakcji z dni 4-6. Używaj trybów wibracji/wstrząsów/sygnału dźwiękowego, 
zwiększając częstotliwość kar wraz z czasem spędzanym w strefie granicznej.  

Wskazówki dotyczące treningu: 



1. Stwórz elementy rozpraszające uwagę: Wprowadź elementy rozpraszające uwagę, aby sprawdzić, czy pupil respektuje granice.  

* Niech ktoś z rodziny przejdzie przez strefę graniczną, tak aby Twoje zwierzę mogło je zobaczyć.  

* Rzuć piłkę lub smakołyk poza bezpieczną strefę. 

* Pozwól sąsiadowi wyprowadzić zwierzaka poza bezpieczną strefę.  

2. Stopniowo zwiększaj liczbę rozpraszaczy: Zacznij od mniej intensywnych rozpraszaczy i zwiększaj ich poziom, gdy Twój zwierzak 

będzie reagował bardziej wrażliwie. 

Kroki: 

1. Zachowaj pełną kontrolę nad zwierzakiem, używając smyczy, aby skupić jego uwagę.  

2. Jeśli Twój zwierzak nie reaguje na rozpraszacze, pochwal go i daj mu smakołyk.  

3. Jeśli Twój zwierzak reaguje na rozpraszacze, pozwól mu zbliżyć się do strefy granicznej.  

4. Jeśli Twój zwierzak nie wróci do bezpiecznej strefy w ciągu  

3-5 sekund, pomóż mu wrócić do bezpiecznej strefy. 

5. Za każdym razem, gdy Twój zwierzak wróci do bezpiecznej strefy, niezależnie od tego, czy mu pomagasz, czy nie, nagradzaj go i 
chwal hojnie. 

6. Jeśli nie ma innych rozpraszaczy, powtórz powyższe kroki.  

Etap 4: Nadzór i monitorowanie (dni 10–14) 

Zwiększ czas szkolenia z 10–15 minut do ponad 1 godziny dziennie. 

Naucz swojego pupila, aby konsekwentnie unikał obszaru granicznego, niezależnie od rozpraszaczy i pokus.  

Na tym etapie nadzór jest niezbędny. 

Cel szkolenia: Stopniowo zdejmuj smycz i pozwól swojemu pupilowi swobodnie się poruszać, bawić i biegać w bezpiecznym 

promieniu. 

Dopasuj obrożę GPS ZF500 do swojego pupila na podstawie pierwszych 9 dni szkolenia. (Możesz użyć trybu wibracji i sygnału 
dźwiękowego, jeśli Twój pupil nie przekracza już obszaru granicznego).  

Kroki: 

1. Pozwól swojemu pupilowi założyć obrożę GPS ZF500 i wejść w bezpieczny obszar (obroża ani smycz nie są wymagane).  

2. Spaceruj po podwórku i baw się ze swoim pupilem, cały czas pozostając w bezpiecznym promieniu.  

3. Obserwując swojego pupila na podwórku, możesz swobodnie angażować się w inne aktywności. Wystarczy regularnie 
sprawdzać stan swojego pupila, aby zapobiec jego ucieczce.  

4. Jeśli Twój pupil będzie próbował uciec wielokrotnie, konieczne może być wzmocnienie treningu.  

GRATULACJE! PROGRAM SZKOLENIOWY ZOSTAŁ POMYŚLNIE UKOŃCZONY. 

Środki ostrożności podczas użytkowania 

Nie używaj tego produktu w pomieszczeniach ani w miejscach z zakłóceniami (takich jak pomieszczenia, pod drzewami lub pod 
okapami), gdzie sygnały GPS są niedostępne lub słabe.  

Wyłącz lub zdejmij produkt przed zabawą z psem.  

Nie rozmontowuj obudowy produktu, ponieważ może to spowodować uszkodzenie i unieważnienie gwarancji.  

Przegląd produktu 



Nasz system ogrodzeń dla zwierząt domowych działa poprzez określenie punktu centralnego strefy bezpiecznej za pomocą 
technologii GPS i tworzy wirtualne ogrodzenie o promieniu od 15 do 200 metrów, które możesz ustawić, zapewniając zwierzęciu 

bezpieczeństwo i swobodę w wyznaczonym obszarze. 

Strefa korekcji 

GPS 

Strefa ostrzegawcza 

Strefa aktywności 

Punkt centralny pozycji 

1. Gdy pies zbliży się do wyznaczonej strefy korekcji, najpierw zostanie aktywowana strefa ostrzegawcza. Urządzenie rozpocznie 

działanie i wyemituje dźwięk ostrzegawczy. 

2. Jeśli Twój pupil będzie nadal przekraczał strefę ostrzegawczą i dotrze do wyznaczonego przez Ciebie ogrodzonego obszaru, 
urządzenie aktywuje wybraną reakcję, taką jak dźwięk, wibracje lub impuls elektryczny. Po powrocie do strefy bezpieczeństwa 
wszystkie ostrzeżenia i kary ustają. 

3. Twój pies może swobodnie poruszać się w wyznaczonym obszarze aktywności bez żadnych ograniczeń.  

Jako bezprzewodowy system ogrodzeniowy do użytku na zewnątrz oparty na GPS, tego produktu nie można testować ani używać 
w pomieszczeniach zamkniętych ani na bardzo małych obszarach.  

Skuteczność systemu zależy od silnego sygnału GPS, który może być słaby lub niedostępny w pomieszczeniach zamkniętych. 
Dlatego po otrzymaniu produktu i przygotowaniu go do jego przetestowania, upewnij się, że znajdujesz się na otwartej 
przestrzeni na zewnątrz. 

Zasilanie/Funkcje 

Przycisk przełączania 

Długie naciśnięcie: Włączanie lub wyłączanie urządzenia 

Pojedyncze kliknięcie: Przełącza między stronami lub wybiera stronę funkcji 

Pozycjonowanie/Parametry 

Przycisk wyboru 

Długie naciśnięcie: Ustawia punkt środkowy do pozycjonowania 

Pojedyncze kliknięcie: Wybiera opcję parametru  

* Przed użyciem należy w pełni naładować produkt. Podłącz magnetyczny kabel ładujący do portu ładowania; zostanie on 
bezpiecznie zamocowany i rozpocznie się ładowanie. Wyświetlenie poniższej ikony na ekranie oznacza, że ładowanie jest w toku. 

Uwaga: 

• W przypadku niskiego poziomu naładowania należy naładować produkt na czas;  

* Do ładowania produktu należy używać zasilacza (o napięciu wyjściowym 5 V/1 A), w przeciwnym razie może dojść do jego 
trwałego uszkodzenia. 

Użytkowanie produktu 

* Włączanie 

* Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy, aby włączyć urządzenie.  

Nie należy nosić urządzenia przez dłuższy czas; dzienne użytkowanie nie powinno przekraczać 8 godzin.  

Nie należy umieszczać produktu w pobliżu kominka ani innych miejsc o wysokiej temperaturze. 

Ten produkt jest odpowiedni dla psów dużych, średnich i małych.  



Jeśli wskaźnik sygnału produktu wskazuje mniej niż 2 poziomy, urządzenie nie zostanie aktywowane, nawet jeśli pies znajduje się 
poza wyznaczonym zasięgiem. 

Nie należy używać tego produktu na ludziach, ponieważ może to naruszać lokalne przepisy. 

Po włączeniu wyszukiwanie sygnału potrwa od 3 do 5 minut. W tym czasie ikony GPS na ekranie będą migać. Upewnij się, że 
znajdujesz się w obszarze o silnym sygnale GPS, ponieważ przeszkody mogą utrudniać wyszukiwanie sygnału  – musi być pod 
gołym niebem, na zewnątrz. 

* Po pomyślnym wyszukiwaniu zaświecą się paski sygnału GPS, wskazując na nawiązanie połączenia. Zalecamy korzystanie z 
produktu, gdy sygnał jest w pełni aktywny. 

* Ustawienie punktu centralnego pozycjonowania 

* Aby ustawić pozycjonowanie, wymagane są co najmniej 3 paski sygnału; w przeciwnym razie system powiadomi Cię o słabej sile 
sygnału. 

• Gdy siła sygnału osiągnie 3 paski lub więcej, możesz kontynuować ustawianie pozycjonowania. Naciśnij i przytrzymaj przycisk  
pozycjonowania przez 3 sekundy. 

* System powiadomi Cię, gdy pozycjonowanie zakończy się powodzeniem.  

Ustaw promień aktywności 

* Naciśnij przycisk zasilania, aby przełączyć menu i przejść do ustawień szerokości obszaru aktywnego.  

* Zielona liczba oznacza odległość promienia dla swobodnego ruchu. 

* Użyj przycisku + lub -, aby dostosować zakres tego obszaru. 

* Możesz również nacisnąć i przytrzymać przycisk + lub -, aby szybciej dostosować. 

* Po zakończeniu ustawień nie są wymagane żadne dalsze działania; parametr zostanie zapisany automatycznie.  

•Jak zmierzyć potrzebną odległość? 

* Po ustawieniu środka ciężkości pozycji możesz otworzyć stronę Szerokość obszaru i podejść do granicy promienia aktywności, 
który chcesz ustawić. 

* W tym momencie wskaźnik „CURR” w prawym dolnym rogu ekranu pokaże odległość od punktu środkowego. 

- Po osiągnięciu granicy, którą chcesz ustawić, użyj danych „CURR” jako parametru ustawień. Zakres promienia aktywności 
zostanie wtedy ustawiony w tej odległości. 

Ustaw punkt centralny, * Pamięć automatyczna 

* Zachowywanie pamięci: Produkt zachowuje poprzednią lokalizację punktu centralnego i bezpieczny promień aktywności.  

* Wymagana ponowna kalibracja: Jeśli lokalizacja obszaru treningowego ulegnie zmianie, przed użyciem należy zresetować 
parametry. 

Jak dostosować poziomy intensywności sygnału dźwiękowego, wibracji i wstrząsu?  

* Naciskaj przycisk zasilania, aby przejść do USTAWIEŃ w menu.  

* Zielony pasek postępu reprezentuje poziomy intensywności.  

* Możesz dostosować te poziomy intensywności za pomocą przycisku + lub -. 

* Wstrząs i wibracje można ustawić na poziom 0, aby wyłączyć te funkcje, podczas gdy poziom intensywności dźwięku ma wartość 
minimalną. 

* Jak działa produkt? Obszar aktywności 

Strefa ostrzegawcza (zbliżająca się) 

Strefa korekcyjna nie zostanie aktywowana 



Strefa korekcyjna Dźwięk dźwiękowy 

Na podstawie bieżących ustawień i parametrów urządzenie aktywuje odpowiednią funkcję. Po określonej liczbie aktywacji 
przejdzie w tryb ochrony. 

•Jak sprawdzić intensywność wstrząsu  

* Ustaw poziom intensywności wstrząsu co najmniej o jeden stopień powyżej najniższego ustawienia.  

1. * Umieść lampkę testową z opakowania na dwóch punktach styku elektrody.  
2. * Umieść produkt poza ustawionym zakresem aktywności.  

3. * Zaświeci się lampka testowa korekcji statycznej, wskazując, że korekcja statyczna działa z aktualnie ustawioną 
intensywnością. 

4. * Tryb ochrony 

5. Krótki tryb ochrony 
6. Długi tryb ochrony 

7. 1. Gdy zwierzę przekroczy wyznaczony bezpieczny zakres aktywności, urządzenie aktywuje się i emituje pierwszą rundę 
ostrzeżenia dźwiękowego, wibracyjnego lub elektrostatycznego. Po 9 naciśnięciach urządzenie przejdzie w 30-

sekundowy tryb ochrony krótkiej i przestanie działać. 
8. 2. Po zakończeniu pierwszego trybu ochrony, jeśli zwierzę nie wróci do wyznaczonego bezpiecznego zakresu aktywności, 

urządzenie aktywuje drugą rundę. Po tej rundzie urządzenie przejdzie w 1-minutowy tryb ochrony krótkiej i przestanie 

działać. 
9. 3. Po zakończeniu drugiego trybu ochrony, jeśli pies nie wróci do wyznaczonego bezpiecznego zasięgu, urządzenie 

uruchomi trzecią rundę. Po tej rundzie urządzenie przejdzie w długi tryb ochrony i przestanie działać. (W trybie długiej 
ochrony ręczne naciśnięcie dowolnego przycisku spowoduje anulowanie i powrót do poprzedniego kroku).  

10. 4. Wskazówki: Urządzenie przestanie się aktywować, gdy pies wróci do wyznaczonego bezpiecznego zasięgu.  
11. 6. Środki ostrożności dotyczące noszenia 
12. 7. 1. Upewnij się, że zwierzę stoi wygodnie, aby prawidłowo je założyć (3A).  
13. 8. 2. Umieść obrożę na środku szyi zwierzęcia i upewnij się, że nie jest luźna (3B).  
14. 9. 3. Upewnij się, że obrożę dobrze przylega, ale jest na tyle luźna, aby można było włożyć dwa palce między pasek a 

szyję zwierzęcia (3C). 
15. 10. 4. Sprawdź, czy punkty styku dotykają szyi psa. Jeśli sierść psa jest zbyt długa, należy zmienić końcówki styków na 

dłuższe lub przyciąć sierść, w przeciwnym razie impuls elektryczny nie zadziała (sierść nie przewodzi prądu).  
16. 11. 5. Obroża wykonana jest z tworzywa ABS i gumy, co zapobiega gryzieniu psa.  
17. 12. 6. Końcówki styków wykonane są z silikonu i większość psów może ją wygodnie nosić. Jeśli niektóre psy mają alergię 

na silikon lub czują się niekomfortowo z obrożą, należy zaprzestać jej używania i skonsultować się z lekarzem weterynarii.  
18. 13. 7. Nie należy używać obroży bezpośrednio jako smyczy, ponieważ może to spowodować poważne szkody dla psa i 

produktu. 

19. 14. 8. Zaleca się, aby nie przekraczać czasu noszenia obroży przez 8 godzin dziennie i regularnie kontrolować psa podczas 
noszenia. 

20. 15. W przypadku jakichkolwiek otarć lub wysypek, należy natychmiast przerwać stosowanie produktu do czasu 
wygojenia się skóry. 

21. 16. -10- 
22. 17. Często zadawane pytania 
23. 18. Nie można ładować 

24. 19. Uszkodzony kabel ładujący 
25. 20. Skontaktuj się z obsługą klienta i użyj nowego kabla ładującego  

26. 21. Całkowicie rozładowana bateria produktu  
27. 22. Aktywacja wymaga dłuższego czasu ładowania 
28. 23. Adapter jest niekompatybilny  

29. 24. Użyj ładowarki 5 V / 1 A. 
30. 25. Produkt się nie włącza 
31. 26. Błąd wyboru przycisku 
32. 27. Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy 

33. 28. Po rozładowaniu baterii produktu przechodzi on w tryb ochrony przed rozładowaniem. 
34. 29. Naładuj i poczekaj na aktywację baterii 
35. 30. Brak sygnału GPS lub 
36. 31. Utrata sygnału GPS 
37. 32. Używanie w pomieszczeniach lub w innych miejscach z utrudnieniami 

38. 33. Używaj produktu na zewnątrz i w miejscu bez przeszkód.  
39. 34. Trwa wyszukiwanie sygnału GPS 
40. 35. Odczekaj 1–5 minut na automatyczne wyszukiwanie sygnału. 

41. 36. Brak akcesoriów lub uszkodzone akcesoria 



42. 37. Uszkodzenie podczas transportu lub brak opakowania  
43. 1. Proszę zrobić zdjęcia lub nagrać filmy otrzymanych produktów i skontaktować się z obsługą klienta w celu uzyskania 

pomocy. 
44. 3. Punkty kontaktowe urządzenia Elektrody nie stykają się ze skórą psa. 

45. 4. Proszę sprawdzić punkty kontaktowe, aby upewnić się, że stykają się ze skórą psa.  
46. 5. Wibracje lub urządzenie E-shock 
47. 6. Niski poziom intensywności 

48. 7. Spróbuj zwiększyć poziom intensywności 
49. 8. jest nieskuteczne 

50. 9. Niski poziom naładowania baterii, zmniejszona moc wyjściowa 
51. 10. Naładuj produkt 

52. 11. Pies przyzwyczaił się do niego 
53. 12. Możesz zmieniać i przełączać się między różnymi 
54. 13. trybami korekcji, aby zakłócić cykl adaptacyjny psa.  
55. 17. Oświadczenie o zgodności z FCC 
56. 18. * To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC.  
57. 19. Użytkowanie podlega następującym warunkom: 
58. 20. 1. To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń.  
59. 21. 2. Urządzenie musi być odporne na wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować 

niepożądane działanie. Wszelkie modyfikacje lub zmiany, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez osobę 
odpowiedzialną, mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia. 

60. 22. * Testowanie i zgodność: 
61. 23. * Urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z 

częścią 15 przepisów FCC. 
62. 24. * Niniejsze ograniczenia mają na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w 

środowisku mieszkalnym. 
63. 25. * Urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej. Jeśli nie zostanie 

zainstalowane i użytkowane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie 

ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w danej instalacji. 
64. 26. * Rozwiązywanie problemów z zakłóceniami: 
65. 27. Jeśli urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze sygnału radiowego lub telewizyjnego, co można 

potwierdzić, obracając 
66. 28. -12- 

67. 29. Zmień orientację lub położenie anteny odbiorczej.  
68. 30. * Zwiększ odległość między urządzeniem a odbiornikiem.  
69. 31. • Podłącz urządzenie do innego gniazdka niż odbiornik.  
70. 32. • Skonsultuj się ze sprzedawcą lub wykwalifikowanym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy. 
71. 33. • Zgodność z przepisami FCC dotyczącymi narażenia na promieniowanie radiowe:  
72. 34. Aby zapewnić zgodność z wytycznymi FCC dotyczącymi narażenia na promieniowanie radiowe:  
73. 35. * Zachowaj minimalną odległość 20 cm między radiatorem urządzenia a ciałem.  

74. 36. * Używaj wyłącznie dołączonej anteny. 


